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THE EXARCHAL COUNCIL IS DEEPLY GRIEVED 
TO ANNOUNCE THE DEMISE, ON 4 AUGUST 1954, 
OF HIS EMINENCE, THE MOST REVEREND 
GERMOGEN, METROPOLITAN OF THE ALEU- 
TIAN ISLANDS AND NORTH AMERICA, AND 
PATRIARCHAL EXARCH IN THE AMERICAS. 




















YRA3 


CBATEHMIIETO MATPHAPXA MOCKOBCKOrO H BCEA PYCH 
IIPEOCBANLEHHOMY TEPMOTEHY, 


Apxuennckony Axeytckomy nu Cesepo-AmMepHkaHckomy, 


Oxzapxy Mockosckoi Marpnapxun Bb Cesepnoit u FOxnok 
AmepHke. 

IloctaHopsexuem CBATEMLILIETO IIATPHAPXA or 19 Maa 1954 
roa SK3apx MockoscKoit Ilarpuapxun B CesepHoit u FOoxKHOK AMepuke 
Apxuenuckon AyeytcKuit 1 Cepepo-Amepukanckui TEPMOLEH yjo- 
CTOeH BO3BeyeHHA B CaH MMTPOTIOJINTA. 

Tlogn. nognucan Yupasnaroujwh Jienamu Mockosckon Ilatpuapxun 
IIporonpecsutep H. Kos4nnkni 

TlewaT, 

CsamjenHbri Cunog, Mockosckas Ilatpuapxua. 

21 Maa 1954 r. Ne 861. 


1K 
Ilupky1apHo. 


0. O. HACTOATEJIAM WPABOCJIABHBIX IIPHXO/JIOB 
QK3APXATA PYCCKOH TPABOCJIABHOHM IEPKBH 
B AMEPHKE H WEPKOBHbIM KOMHTETAM 


HactToslyuM faeTcs 3HaTb 0.0. HacTosTeiaM NpaBoClaBHbIx IpH- 
xoyos Ilarpuapuiero Ox3apxata Pyccko# [IpasocnasHow Llepksu B 
Amepuxe u [lepkosupmm Komutetam HwKecsieflyroulee. 

1. Pemenuem Benuxoro Tocnogquna u OTrua Hamero AJIEKCHA, 
Csateimero Ilarpuapxa Mockosckoro u Bcea Pycu u CaaujeHHoro mpuH 
Hem CunHoga oT 19-ro maa cero roga BricokonpeocsBamjeHHbik SEPMO- 
YEH, Apxuenuckon Aneytckui u Cepepo-AmMepukanckui, Ilocon u 
OxK3apx Mockosckoro IlarpHapxa B AMepukKe, yocToeH BO3sBe,eHHA B 
caH MHTPONTONUTA. 

B cooTBeTcTBHH C TAKOBbIM pellieHHeM Ipefiaraetca 0. 0. Hactos- 
TeJIAM IIpaBOCaBHbIX MPHXOJOB BHECTH H3MeHeCHHA B paHee Mmperno- 
WaHHy dbopmysry Mosiexua o [lepkosHow Bylacti B AMepuke, 3aMeCHHB 
B OTHOWeHHH ITpeocBanjenHoro TEPMOTEHA HanmenosaHne: «Apxu- 
elHCKON» HaHMeHOBaHHeM: «MuTponoJuT>. 

2. Emje pa3 Hanomunaetca o. 0. Hacroatenam u LlepKosupm Ko- 
MHMTeTaM O HeOOXOQMMOCTH MIPHHATb BCe Mep>I K CBOeCBPCViCHHOMY H 
akKypaTHOoMy lIpe,cTaBJIeHHIO B OK3apxuinii Cosert, B agpec 0. Kasna- 
yea mpot. WH. TABPHJIAKA, yctaHospnennpix 2-m EnapxuasibHbim 
Cte3yoM yxoBeHCTBa 4 MHpAH 2% -HbIX OTUHCIICHHH Ha HyKbI OK3- 
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METROPOLITAN GERMOGEN 
Fell Asleep in the Lord, 4 August 1954 











apxaTa, paBHO Kak H NoralieHHO B KpaTuaHIMl cpoK cTapoH 3ayoJ- 
KCHHOCTH MO OTUHCIeHHAM. HeoOxoquMO NOMHHTb, 4TO TOJIBKO MpH 
AKKypaTHOM BbINOJIHCHHH TpuxosaMH CBOHX MaTePHaJIbHbIx o6a3a- 
TeJIBCTB pe], OK3apxaToM NocyeqHHH B COCTOAHHH GyfeT HOPMAaJIbHO 
OCYUIECTBIATh CBO!O JeATEILHOCTE Ha Garo Pycckoi IIpaspocnaBnot 


Ijepksu B AmMepuke. 
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Hacroamyum coo6uyjaetca o. 0. Hactoatenam u LlepkosHbim Komu- 
TeTaM K CBeJICHHIO H He€YKJIOHHOMY HCIOJIHeHHIO. 
+ TEPMOTEH, 
Murtponosmmt AxeytckHi nu Cesepo-AmMepHkanckHi, 
Ilocon n DK3apx Mockosckoro IarpHapxa B Amepnuke. 
OK3apumni Coser. 
8 Mona 1954 roma. 
r. Hpro-Hopx. 

1K 


MOCKOBCKAd TIATPHAPXHG. 
TrEPMOTEH 
Apxuenuckon AneytcKui u Cepepo-AMepHkaHcKHi 
Tlocon # SK3apx Mockosckoro IlarpnHapxa B Amepuke. 


YRA3 


BricokonpeocsamujenHomy AJIAMY, 
Apxuenuckony Kapnatopycckomy 4 ®xJiajleb¢pylickomy. 
Hactosuyum coo6urari0 Bauiemy BsicokompeocBalleHcTBy, 4TO Co- 
ruacHo Bamei mpoch6n! Bai ocpo6oxaeTecb OT ynpaBseHua Kapnarto- 
pycckoH Enapxueit c 10-ro Mas cero rola 4 yBOJIbHAeTeCh Ha MOKOH 
c coxpaHeHHem noco6ua oT Ilatpwapxuu B pasmepe JIBY XCOT ITATH- 
JIECATH JIOJUIAPOB (exemecauHO) MpH NOJHOM HeEBMelIAaTeJILCTBE 
B aJ/MHHHCTpaTHBHO-XO3AHCTBeEHHbIe esa OK3apxara. 
O vem u BbIgaeTca Bam ceili yKas. 
TEPMOTEH, 
Apxuennckon AJeytckni u Cesepo-AmMepHkanckHi, 
Hlocon wu Dk3apx Mockosckxoh Matpnapxun Bb Cesepnoit 
wu FOxnod Amepuke. 
10 maa 1954 roma. 
Ne 81. 
r. Hsro-Mopx. 


MOCKOBCKAA ITATPHAPXHA. 
TEPMOTEH 


Murtponosut AneytcKHi nu Cepepo-AmMepHkKaHcKHi 
Ilocon u OK3apx Mockosckoro Ilatpwapxa B Amepuke. 


YRA3 


Ox3zapuiemy Cosety Pycckux IIpasocasnerx epksei B AMepuke. 
HacrosujuM cTaByio Ox3apuimi Copet B M3BeECTHOCTb, 4TO 19-ro 
Mona cero rofa # BpeMeCHHO JOJDKeH NOKHHYTb AMepHKy H BbIexXaTb 
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Br. Mocxsy Avia JoKNana Ero Caatetimectsy, Caateiuiemy Orily Ha- 
memy AJIEKCHKO, Ilarpuapxy Mockosckomy u Bcea Pycu 0 mosloxKe- 
HHH IepKOBHEIX Jes B Pycckoi [Ipasocnasnom Iepxsu B Amepuke u 
JIA PellleHUA BOMpOCOB, CBAB3AHHBIX C pa3BHTHeM MpaBocjaBHol! Wep- 
KOBHOH 2KH3HH B HallieM OK3apxare. 

Kak oxe 6yfleT OKOpMIIATECA OK3apxaT c 19-ro MIOHA BUpeb FO 
MOero BO3BpallleHHaA ? 

Ucnoms3ya onbiT ynpaByieHua OK3apxaTaMH HJM BOOOIIe elap- 
XHAMH BO BpeMa Goslee JIM MeHee JJIHTEJIbHOTO OTCYTCTBMA JK3apxa 
HJIM paBAlero emucKoMa, MbI NOYHTaeM 3a Olaro NOCTYNUTh TaKHM 
o6pa3om: 

1. Bes nomHoTa-lepKOBHO-agMHHHCTpaTHBHOH BIacTH MO OK3ap- 
xaTy MepeqaeTca 3aKOHHO-H30paHHOMy HW yTBep»xXeHHOMy CBaTeHIIHM 
Tlarpvapxom Ox3apuiemy Cosety in corpore, 3a HCKJIOUeHHeM BBbIOBIB- 
wero “3 cocTaBa CospeTa 10 601e3HH M YBOJICHHOrO Ha NOKOM CcorsiacHo 
aMuHOrO MpomeHua c 10-ro maa c. r. Apxuemuckona AJTAMA. 

2. EnmMckKonckKoe BO3rlaBsieHHe OK3apxatTa OcTaeTCA 3a MHOH, Kak 
OK3apxoM. 

3. Bpemenuiimu IIpencegatenamu Ox3apuiero Copeta (m0-mMeca4- 
HO) Ha3HaualoTCA MHOIO MHTpOdopxHble mpoTouepen: o. Mocud Ji3Bon- 
4HK H O. Mocud l'aspunax. 

4. JleatenbuoctTs OK3apuiero Copeta ocyllecTBIAeTCA B COOTBET- 
CTBHH: a) C KaHOHAaMH Ce. [lepKsu, 6) Ha OcHOBe NpHHATOrO 2-m Cbe3- 
JOM J{yXOBeHCTBa H MMPAH UM yTBepxKeHHOro CBaTehuiuM IlarpHapxom 
«TIOJIOMEHHA OB YIIPABJIEHHH SK3APXATOM)» u B) B non- 
HOM COOTBETCTBHH C NMOCTaHOBJICHHAMH 2-ro Che3qa mpH cTporom 
orpaxyeHuu Pycckoi [Ipasocnasno# Iepksu ps AmMepuke oT NpoHHK- 
HOBCHHA B JCATCJIBHOCTh OK3apulero Copeta u BOOOUIe B LePKOBHY1O 
*%KM3Hb OK3apXatTa 3€MHbIX MOJIMTHYECKHX PacueTOB H CTpacTe, yBuJe- 
wueHHe KaKOBbIMH CIOCOOHO JIMUIb HAaPyUIHTb WepKOLHOe eHHCTBO Hu 
TIPHBeCTH K OTCTYNJICHHIO OT J06BH, ABJIAIOUIeCHCA YCJIOBMeM Ee MHeEHHA 
liepKOBHOrO. 


5. HcnonHenue Texyuyux Jer no Kanyenspuu Oxsapxata, mpHem 
NloceTuTeyieH MexKy 3aceqaHuamH CoBpeTa H BCAKOM NOYTOBOH Mepe- 
IIMCKH Ha MMA OK3apulero Copeta Bo3maraeTca Ha SaBepyroulero Kax- 
leJIApHeH C MOMOMIbIO TeXHHYeCKOro NepcoHasia Kanuesapun. 

TIPHMEUAHHE: Bee genospie 6Gymaru, noctrynuBuine B Kanie- 
JIApHIO OK3apxaTa, JOJWKHbI XpaHHTbca B apxuBe Kannenapuu nox 
OTBETCTBEHHOCTBIO TexHuyecKkoro Cekpetapa IIporog. MxnoKkentua 
CEMOBA. IIpaktuka u3baTua Gymar u3 Kanyenapun oTieuIbHbIMH 
JIMIjaMH WM XpaHeHHe TAKOBbIX Ha PpyKax y wWJieHOB OK3apmero Cosneta 
JomwKHa OBITS OcTaBIeHa. 

6. 3aBeqbIBaHHe X03icTBeEHHO-C)UHAHCOBOW yacTbIO OK3apxaTa 
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Bo3jiaraeTca Ha mpot. Mocuda TABPHJIAKA u ero nomomHuKka o. Ba- 
cuaua KPEYUEKA. 

7. HasHaueHua, NepeMellleHHA, YBOJIbHCHHA KJIMPHKOB CoOBepuila- 
FOTCA TOJIbKO NO MOCTAHOBJIEHHWO BCero DK3apulero CoBerTa. 

8. BaiqBwoKeHHe KaHAHaTOB BO McaJIOMUIHKa, WMakoHa JIM CBA- 
Ije¢HHHKa COBeplliaeTcaA BCeM OK3apuIHM CoBeTOM Cc TIpesBapHTeJIbHOTO 
ono6penua McnsiratenbHot Komuccun. 

9. Onpejlesenue KaHIaToB AJA MOCTPHKCHHA B MOHALIECTBO HJIH 
powBHKeHHe MOHALUIeCTBYIOWero TyXOBeHCTBa B caH ApxHMaH]puTa 
cCoBepliaeTCA TOJIBKO 110 NOCTAHOBJICEHHIO BCero OK3apuiero CoseTa. 

10. HarpaskqeHua KJIMpHKOB COBeplwaloTCA MO NOCTAHOBJICHHIO 
OxK3apuiero Copeta ¢ y¥eTOM JeHCTBHTEJIbHBIX 3acJyr Nepe [lepKoBb10 
HarpaoxkKyaemoro. 

11. Bce nocTraHoBneHua wu pemenua Copeta NOJy4aloT CHJIyY TOJIBKO 
mocyie MOero yTBep»KeHHA. 

12. Berwo nepenucky no ZeramM OK3apxata, Tpe6ylollyO mpeyBapH- 
TEJIBHOTO MOeTO PACCMOTPEHHA HJIM YTBEPKJCHHA HallpaBJIATb HCKJIIO- 
4HTEJILHO 110 agpecy: CCCP, Mocxsa 34, Unctsrit mepeystox 5, Mockos- 
cxaa [larpwapxua, Ok3sapxy Mutponomutry TEPMOTEHY. 

13. Bee crappie newaTH ynpa3qHAWTCA, ClaloTCA 0 aKTy B APXHB 
KanlesiapHu HM perucTpHpyloTca HOBbIe, NO O6pa3zlaM, yTBep»K]eHHbIM 
OxK3apumu™M Coperom. Onn xpaHatca B Kanesiapuu no OTBeTCTBeHHO- 
cTbhO 3apenyioulero Kanyenapueit. 

14. Bee veku No OK3apxaTy NOAMHCHIBAaIOTCA TpeMA JIHWaMH: Murt- 
ponomutom TEPMOTEHOM, npor. H. TABPHJIHKOM u cpa. B. 
KPEUEKOM. 

IIPHME4UAHHE: B orcytersue Mutpononmuta TEPMOTEHA 
nelicTByeT ero (akcuMusie, HO BCAKHH pas 06 STOM COCTABJINETCA AKT. 
Hcnonb30BpanHe dbakcuMusie 6e3 akTa C4YHTAeTCA HeeHCTBHTeJIbHbIM 
H }OPHANYeCKOrO 3HaYeHHA HE MMECIOUIMM. 

15. ®uHaHcoBble OTUeTHI NO OK3apxarTy Cc 3aKJOUeHHeM PeBu3HOH- 
Hol Komuccuu Ok3apxata MpeAcTaBAIOTCA MHe Ha yTBepKeHHe. 


16. Bea Koppecnonyenyna, nocrynaiomasn B Kanyesapulo OK3ap- 
xaTa, J0JDKHa ObITh apecoBaHa TOJbKO B OK3apurMi Coper. IIpexnaa 
mpakTHKa NOcbIIKH Cry KeG6HbIX GyMar Ha HMA OTICJbHbIX NHI OK3ap- 
mero Copeta (Apx. Ajjama, nport. J[3BoH4HKa HM Apyrux) oJKHa OBITS 
ocTaByieHa, KaK HeNOJIe3Had H BHOCAIIaA HepeKO Jes0praHH3allHh B 
JleIONpousBOACTBO OK3apxara. 


17. CopepuieHHO NpeKpaTHTL HeLlepKOBHYyW MpakTHKy T. H. 3aMO- 
P@KHBAHHA JeHeKHbIX CpeCTB MO MpHXoaM, KaK 9TO HMEJIO MeECTO, 
HalpuMep, B Ceato-Hukonaesckom Kacbexpanbxuom Co6ope. JIuu, m03- 
BoJIaIOUlHX ce6e NOROGHbIe JelicTBua 6e3 cormacua Ox3sapuiero Copeta 
pHBsekaTb B Gyfyujem K cTporol wWepKOBHOH OTBeTCTBeEHHOCTH, Kak 























BHOCALJUX PACCTPOHCTBO B NPHXOACKY!O *%KH3Hb TOTO HJIKM KHOTO MIpH- 
xoyja. Takada IpakTuKa HellepKOBHa, IPOHHKHYTa MHPCKHM JyXOM, He- 
mojlesHa HW AOJMKHAa ObITL MpeKpaljeHa. 

18. IIpeqnaraetca Ox3apmiemy Copety oOpaTHTb cepbe3Hoe BHH- 
MaHHe Ha MosloxKeHHe IepKOBHBIX Jes B Kanaje, Hcnob30BaB AIA STON 
yeJIM KOMaH,MpoBKy B KaHafly KMpHKOB NO ycMOTpeHHW OK3apulero 
Copera. 

19. B pa6ore ueHos Ox3apuiero Copeta HaOs10faTb eMHOMBIC- 
jiMe, KOppeKTHOCTS B OOpalljeHHH pyr c ApyTom Hu JesoBoH No_XoR mpH 
pellleHHH BOMpocoB, OCTaBJIAA B CTOPOHe JIMUHbI€ MOTHBbI # u36eran 
HeHY2KHBIX IpellupaTeJIbCTB H B3aHMHBIX OCKOpPOJIeHHH, YTO HEpeKO 
HM@JIO MECTO B IIPOILIJIOM. 

20. Usnatenpckoe feso BefeTca nox Ha6mofeHHeM OK3apulero 
Coseta 4 PegaknHoHHon Koseruelt B COOTBETCTBHH C NOCTaHOBJICHHeM 
2-ro Cbe3yja AyXOBeHCTBa H MHPAH «Oo WepKOBHOM NeywaTu». Tekyujue 
yea 10 M3faTeILCTBy BO3NaraloTca Ha cBAl. P. KopasbuyKa u ero 
nomMoljHuka cpa. JI. AGpamyosa. 

O cem JaeTca 3HaTb OK3apuiemy CopeTy K CBeJeHHWO, PyKOBOACTBY 
H H€yKJIOHHOMY HCIIOJIHeHHO. 

+ TEPMOTEH, 


Murtponosmt Ajieytckni nu Cesepo-AmMepnkanckni, 
Tlocoa u 9k3apx Mockoscxkoro Marpuapxa B AMepuke. 


Mirna 17, 1954 r. 
r. Hprw-HMopx. 


Otkpbitoe Mucbmo 


Baicokonpeocsamennoro TEPMOTEHA, mutponosmtra AsieytcKkoro 4 
Cesnepo-Amepukanckoro, 9k3apxa Mockosckoi Tatpwapxnn B Ame- 
puke, 0. 0. Hacroatesam u Ilepkosnim Komutetam npasociaBHbix 
nmpuxojos: B Iacceiike, Baitone, Bunkec-Bappe, Ckpantone, Cumn- 
cone, FOurctrayn, ApxHosuje, I_un6opo, Bond-Pone, Sunzayendpun, 
Bastrumope, Suxaro, Jlerpoirre, Bacpdano, Mpany-Panuyc, Kem6puyxe. 


Jloporne, Bo3m06.1ennsie 0 Tocnoye Orns, 6parue un cecrpsi! 


3a Bpema 4-x MecauHoro mpe6bisanua B Amepuxke T‘ocnogs cmo- 
OOMJI MCHA MOCeTHTL BalIH MPHXOMbI, COBEPUIHTL B BAalIMX xXpaMax 
GorociyxeHHA, GeceqOBaTb C BAMH, OSHAKOMHTLCA C COCTOAHHEM IIpH- 
XOJCKOH %KH3HH, NIPHCyTCTBOBaTLh Ha OpaTCKHX Tpamesax, BMecTe ¢ 
BaMH lepeo*KHBaTb NIPHXO*Kue payocTu uM Mews. 














JIla 6ynyt GnarocnoBpenus! oT Tocnoga wackI Halllero P3aHMHOTO 
o6mjenus! 

IIpemHoro JIMKOBaJIa Ayla MOA, BHA Ballly Bepy, Bally JO60Bb 
K CB. xpamMaM BookuuM, Ballty BepHoctb Matepu-Pycckon [Ipapocnas- 
HoH [lepKsu. 

Kak oTpajiHo, HalipHMep, ObII0 AA MCHA MOCIIYKHTb B BEJIHKO- 
yemHom xpame r. Ilacceiika, rye HacTOATeLCTByeT 0. mpoToHepelt 
Hocud TABPHJIAK. Sto soucruny yKpaulenne Hamero OK3apxara. 

HesosmoxHo 3a6bITb GnaroycTpoenHEIl xpam u mpHxoy B Balione, 
corpeBaeMbie pepHocThw mo Bose capaujenHuka Bacuyuua KPEUEKA. 

Hemb3a He OTMETHTL CTPOHTeJILCTBa HOBOrO xpaMa B Buvikec- 
Bappe, cosugaemoro sHeprueit Hactoatena o. ITEMKO u ero nmpuxo- 
Ka. 

Uynupri CkpaHToH OCTaBHJ B [yule HeH3rlayuMMoe BlewaTIeHHe 
TelloH BCTpeyelt Cc HaCTOATeNIeM Mpuxopa o. [iMutpnem KY JIPHKO- 
BbIM u ero nacTsoi. : 

IIpupeTtauBa MpHxoyckasn cemba B Cumricone Bo rape c 0. ITEJIE- 
LIUIEM. 

Xsana Bory 3a FOurcrayu, re B compyxectse c Llepkopxnm Ko- 
MHTCTOM TpyauTca BO cnaBy Bom MonO,OH cBAUleHHHK 0. Pexop 
KOBAJIBUYK. Orpayusi 65114 YacbI MOJINTBEHHOIO OOUICHHA C IpaBo- 
cmaBHor macTBorw FOxurectayHa. Oco6o TOp2xKecTBeHHbIM ObIJI MOMe€HT 
OCBAIICHHA MecTa of, MocTpoiky HOBOrO xpamMa. 

C 21060Bb10 BCNOMHHAal THXHH NMpaBocuaBHbI yroyiok B OWHH- 
Gopo, rye HacToaTembeTByeT o. JIumutTpui TIOJTELLMYK. 

Kak HeBecta, B GelOCHeKHBIX PH3ax YHCTOTHI, MpHJiennach K 
ropaM WepKosb Booxus B Bond-Poue, okopMiiaemas 2O6pbIM nacTbIpem 
o. Huxonaem COJIAK. 

Cypossiii, penuuectBeHHbIi Apxosy cpetutca pepo Gorocnacae- 
MbIX NpHxooxKan Cs.-Hoannosckol Llepkau, nyTesoqMMbix KO craceHHto 
HeYTOMHMbIM Tpy>*KeHHKOM 0. Hoannom JIOITYLUIMHCKUM. 

A cKOJIb IpeKkpacHbI xpaMbI B Pusazenbdun: Caato-Muxaiisos- 
cKHat (HacToaTenb cpa. Jlasny ABPAMIIOB) u crapuuHnHsii, Bo MMA 
cs. Anypes [leppo3sBaHHoro (HacToatTenb mpoTt. Anypeit KAPHAYX). 
Top2kecTBOBaJia ylia MOA pH Bue MHOKecTBa Hapoywa B CBATO- 
MuxaiiJIOBCKOM xpaMe 3a BOCKpeCHbIM JIMTYpruHHbIM GOorocjiy2KeHHeM, 
H THXHM TIOKOCM HalloJIHHJIach OHA B YachI BeYwepHero 6orocryxeHHA 
B cBATO-AH]peeBCKOM Xpame. 


Uynex xpam B Basrrumope, re HacTOATeJIBCTByeT 0. ANXHMAHIPHT 
JIOCH®EM (Hsanyenrko). Tocnox, cnoxo6us Mena noc yxXuTb B HEM 
Ha BTOpoH ZeHb Ilacxu. YMHNIHTeILHO 3By4aJIH NacxaJIbHble mecHore- 
HHA. PagocTHo 6bIn0 GnaroBecTBOBaTL cy0BO Boone 6oromojbiaM. 
3anoMHusiocb H BasTaMopcKoe NmpaBocsaBHoe KaqOume. Oxo o6urmp- 
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HO, 6aroycTpoeHo, corpeTto 3a6oTamu IIpuxoyckoro o Hem Komurera. 
C orpayow BcliomMuHalo noceljeHHe MpHxoxcKoro xpama B Uukaro, 
Teliyly¥0 BcTpeuy c 0. HacTtoatenzem A. BEJIGBKEBHUEM, ero nomou- 
HuKOM 0. JIEHOBCKUMM u npuxozckumnu featenamu. He peruka Un- 
Karckad Halla OOmHHAa, HO OHA pacteT u OoraTa 11060BbW K cB. ITpano- 
caBil0, BepHocThIO Matepu-Pycckoi [Ipasocnasnot Llepxsu. Boone 
6narocioBeHHe 3pHMO MpeGObIBaeT Hay Heli H TICTHLI HAaMepeHHA MecT- 
HbIX PaCKOJIBHHKOB MoKOJIe6aTb ee CTOHKOCTL, O6eccaBHTb A YHH3ATb 
CBATbIe TpybI ee. JIa xpanut Bor Unkarcky o6ulHHy Bo BeKH! 

C yoBseTBOopeHHeM OTMe4alO BO3SpPOKeHHe MpaBocwaBHOH Wep- 
KOBHOH *«H3HH B I‘pany-Panuye (HacTtoatersb o. A. PEJIOPUYK). He 
MOry He OTMEeTHTL IIPH 9TOM TPyAOB McasomuyHKa-perenta ITEJIATH- 
HA, Ilepkosnoro Komuteta 4 mpounx OpraHH3alHi B Ipuxoze, cmoco6- 
CTBYION[HX Pa3sBHTHO MpaBocyaBHOM WepKOBHOH 2XKH3HH Ha OCHOBE Bep- 
HocTH Matepu-Pycckoi [IpasocsianHom Lepksu. 

SBCTBEHHO CJIBILIY KOJIOKOJIbHYW MacxaJIbHy!0 MeJIOIHIO, KOTOpOH 
BCTPeTHJI MCHA NpaBocNuaBHbI KapnaTo-pyccKHH mpuxoy B Jlerpoiite. 
Bee sayect «<6naroo6pa3Ho H NO YHHY» HM CBHJeTeJILCTByeT O MpaBHJIb- 
HOM PYKOBOJecTBe Te€PKOBHO-IIpHXOACKOW %KH3HbIO CO CTOpOHsI oO. Ha- 
ctoatenaa mpot. JIAMITEPTA, [Ipuxogckoro Komutera u mpounx mp- 
XOJCKHX yupexeHHH. IIpemnHoro 6naroyqapus a Tocnoya, copepuiaa 
BookecTBeHHy JIMTYprHto B xpaMe u Gecezya c Goromo7bIaMH. 

TloHOKPOBHOW 2KH3HbIO KHBET Halll mpuxoy B Baccano. IInopo- 
TBOPHbI TpyAbI 0. M. TEJIBSMHTEPA u ero nomouHukos. UyaHEIi 
HelicTByIOMIMM XpaM, WIKOJIA, JeTcKHe ACIM, 3aG60Ta O MocTpolike HOBOTO 
xpaMa TOBOPAT 0 pa3HOCTOPOHHeH JeATeENLHOCTH NpHxoACcKHX pabor- 
HuKOoB. [lo3qHHM Beyepom mpHOnIn a B Baccano, Ho cBeT oleKTpH4e- 
CKHX OrHeli ropofla He MOF 38TMHTb [JIA MCHA CBAICHHOTO NaMeHH 
mpaBocyaBHOH BepbI H BepHocTH Martepu-[lepKsxH, KOTOpBIMH APKO 
roput yma Baddanosckoro mpaBocraBHoro mpHxoya. 

Hakonen, Kem6puy>x c ero He6obUIMM, HO YIOTHbIM XpaMOM B 
uecTb IIpenoqo6Horo Cepadbuma Caposcxkoro. Co3yqaH oH 3a60TaMH H 
ycepyuvem KHa3elt Ilytatuurx. B Hem xpaHatca uacTubi Moule IIpe- 
moyo6Horo Cepaduma, ero elmuTpaxHJIb H Apyrve CBALIeCHHBIe peJIHK- 
BH. B HacToniilee BpeMA IIPHNaraloTCcA YCHIMA DJIA BOSPOK CHUA IIpH- 
XofCKOH »H3HH. Hayao stTomy nonoxKeHo mpor. Il. BEJEPKO, no 
Goe3Hb MellaeT EMy MpofoIMKAaTh cBATOe Aeno. C oTpayow MoMICA 
A B CBATOM XpaMe H OT BCero cepayja mpocun Tocnoyza momo ycreui- 
HOMY 3aBeplIeHHO OpraHH3alHOHHOn paboTsi. 

Ilepewnciaa uMena 0. 0. Hactoateneit, a He MOry He YIOMSAHYTS 
IIpH 9TOM O TeX MHOTOUHCJICHHBIX HX NOMOUIHHKaX H MOMONIHHIax 43 
"HCA MpHxoxKaH, 6e3 KOTOPbIX yclemmHOe co3HqaHHe IepKOBHO-IIpH- 
XOCKOM 2KH3HH ObIJIO ObI HEBO3MO2KHO. MHe TpyfHO Ha3BaTb HX BCeX 








TIOMMeCHHO, HO BeplO, OHM 3allMcaHbI B KHHe *KHBOTa BeuHoro. HM MuHe 
JIM _HeOCTOHHOMY aBaTb OWeHKy ux GecleHHbIM TpyfaM. A umMew B 
suzy IIpuxogcKkuc Komurtetsi, cectpnyuectBa, OpatcTBa, opraHH3sallun 
MOJIO(C2KH, WIKOJIBHBIX YUHTeIeH H BOCIIMTaTeJIeH, WePKOBHbIX pereH- 
TOB, IIPHXOJ{CKHe XOPbI, Tpy2X€HHKOB M10 J{O0-IIIKOJIBHOMY BOCIIHTAHHIO 
yjeTeli, HM BCe MpouHe WepKOBHO-NpHxoscKHe OpraHHsallun HM yuperxKye- 
Husa. He Mory He yNOMAHYTb TaK2Ke O IPHXOCKHX «MaTyIKax», 9THX 
BePHbIX CITYTHHIaX HallIMX MpHXOMCKHX MacTbiIpe, KOTOPble BHOCAT 
G6OJILIIY1O JOJO Tpyfa HW OKMBJICHHA B CTPOHTEJIbCTBO MECTHOH IIpHxoj- 
CKOH 2KH3HH. 

Jia 6marocnoBuT Bcex Bac l‘ocnog, Bor cpoum HeGecHsim Oyaro- 
czI0BeHHeM ! 

O6 ofHOM yMOJIAIO Bac, OTII, GpaTue u cectpbi! Kpenko crTolite B 
Bepe IpaBocaBHOH, FopoxKuTe cNaceHHeM cBoeH yuu, SGeperuTecb 
3a0sy2xKeHHH, yKpenaite WepKOBHY!O JHCIMNJIMHY HM HemoKOse6HMO 
xXpaHHutTe BepHocTb Matepu-Pycckon IIpasocnasHom Llepksu, Hempa- 
BeqHO paciiwHaeMoH BparamMu BooxxHHMH — epKOBHbIMH pa3,OpHH- 
Kamu. «JIO2%Kb He JOJITO MOxKeT OOMAHBIBATh» — FroBOpHT cB. KunpuaHn 
Kapdarenckun. «Hou mposouKaetTca TONbKO WOTOIe, WOKONe He BOC- 
cuseT eHb». MbI BepHM, 4TO CBeTIIbIM TeHbR—noGequTeEIL ThMbI—Ha- 
cTtynut. IlamaTyite 4acbI Halllero MOJIHTBeEHHOrO OOWeHHA HM 3HaliTe, 
4TO BMeCTe C BAMH Ha CTpaokKe BepbI HW WepKOBHOFO NopayKa MHOTOMUII- 
JIMOHHbIA NpaBocwaBHbIM pyccKHH Hapow, Bcenenckaa Xpucrosa Llep- 
KOBb H HCTHHA. 

CepfeuHo O6raroyqaplo Bac 3a MpHem u MoO Tocnogza cTropuyero 
BO3HarpayuHTb Bac 38 OKa3aHHble MHe JO60Bb HW BHHMAHHe. 


7 TEPMOTEH, 
Murtponosznt Ajeytckni u Cesepo-AmepnkanckHi, 
Hlocon u 9k3apx Mockosckoro Matpuapxa B AMepuke 


Cy 


THE ARRIVAL IN THE UNITED STATES OF THE PLENIPO- 
TENTIARY OF THE PATRIARCH OF MOSCOW AND ALL RUSS, 
HIS EMINENCE, THE MOST REVEREND GERMOGEN, 
ARCHBISHOP OF KRASNODAR AND KUBAN 


The long awaited arrival of His Eminence, The Most Reverend 
GERMOGEN, Archbishop of Krasnodar and Kuban, Plenipotentiary 
of the Patriarch of Moscow and all Russ, accompanied by his secretary, 
A. F. Shishkin, Associate Professor of the Leningrad Theological 
Academy, took place on February 19, 1954. They arrived in New York 
by airplane from Moscow. 

Archbishop Germogen informed the representatives of the press 
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that his arrival in the United States was by commission of the Patri- 
arch of Moscow and all Russ, Alexis to acquaint himself with the condi- 
tions of the daughter Russian Orthodox Church in America as the 
result of the blessed demise of The Most Reverend Metropolitan 
Macarius (Tllinsky). 

On Sunday, February 21, the Most Reverend Germogen pontifi- 
cated at Divine Liturgy in the St. Nicholas Cathedral. A great many 
faithful came to hear and share the joy of prayerful communion with 
the hierarch of the Russian Orthodox Mother Church and receive his 
blessing. 

Before the Lord’s Prayer, His Eminence Archbishop Germogen 
delivered the following message to the faithful: 

“Beloved brethren in the Lord! The Lord commanded me, the 
unworthy Archbishop Germogen, to convey to you the fatherly greet- 
ings and the patriarchal blessings of the Head of the Russian Orthodox 
Church, Our Great Master and Holy Father Alexis, Patriarch of 
Moscow and All Russ. 

“T assure you, the heart of His Holiness abounds with love toward 
all Christians. He has no other thoughts except to save the souls of 
mankind entrusted to him by our Lord, preserving them in purity and 
in the uncorrupted Orthodox Faith. Does it not seem to you. my dear 
fathers and mothers, brothers and sisters in Christ, that our first 
prayerful communion, which has coincided with the Sunday of the 
Prodigal Son, indicates in itself a unique act of God’s Providence? I 
shall attempt to clarify this thought. 


“Regardless of how mighty man may be, how eminent or wealthy, 
sooner or later he dies and is physically transformed into a handful 
of earth. This fact of man’s inevitable and expected decomposition 
forces each man to give profound thought to the purpose of his life. 
In turn, it forces the faithful man to be full of concern for the salva- 
tion of his soul. Thus, the parable of the “Prodigal Son” gives him the 
answer to that question. 

“For the faithful man nothing can be dearer than to save the soul 
for life eternal in the Lord. The soul is created according to God’s 
image and His likeness. The parable teaches that man is saved by 
God’s mercy and the exertion of personal will. 

“But man may only be saved in his Father’s House, i. e., in the 
Church of Christ. God so loved the world that for its salvation He did 
not spare His Only-begotten Son. We turn our thoughts, projecting 
ourselves to that tragic moment in the history of mankind, when this 
Divine love revealed itself in the suffering passions of Our Saviour on 
the Cross on Golgotha. We all visualize Him carrying the Cross. We 
see the noble behaviour of Simon the Cyrenian giving aid to Christ 
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in carrying the Cross thereby acquiring for himself eternal glory and 
gratitude in the universal Church of Christ. We hear the thud of the 
hammer poundinz nails into the Most Pure Hands and Feet of our 
Saviour. Lastly, we see the ruby Blood trickling and staining His 
Divine Body. 

“A terrifying, and at the same moment, a solemn spectacle. In 
this sacrificial, redemptory act of Christ, the Church of Christ received 
her being. She is the Fathers Mansion to which the perturbed aspire; 
the exhausted souls of all who leave the bosom of the Church. Outside 
of the Church there is no salvation. As the parabolical merciful Father 
opens his love to the returning son by actual deeds—food, bright 
clothes, etc.,—so in the Church the saving grace of God is manifested 
externally in her Sacraments. These are seven. In them the saving 
grace of God is invisibly imparted to our souls. The sinner must only 
desire to receive grace and then return for it to the Father’s House, 
to the Church of Christ as did the prodigal son. 

“Christ tells each of us: ‘Behold, I stand at the gate and knock. 
If any man shall hear my voice and open to me the door, I will come 
in to him and will sup with him: and he with me” (Apoc. 3:20). Let 
us all open the doors of our hearts and let us ask the merciful Lord to 
grant us the saving grace of the Holy Spirit.” 

This brief message by Archbishop Germogen was received with 
undivided attention. By his lips spoke the Russian Orthodox Mother 
Church herself, comforting her beloved children in America, who 
follow the way of the Cross in loyal servitude to the precepts of 
Catholic Holy Orthodoxy. In the solemn hour of liturgical prayer, the 
comparatively small flock of sons and daughters of the Russian Ortho- 
dox Church in America blended together with the many millions of 
Orthodox Russian people abroad, manifesting the greatness and the 
beauty of Church unity. 

We desire to express felicitations for fruitful labors in America 
to the Most Reverend Archbishop GERMOGEN, Representative of 
His Holiness Alexis, Patriarch of Moscow and all Russ. 

(ED. NOTE: Metropolitan Germogen left the United States tem- 
porarily on 19 June 1954. He was expected back in the Fall, but as we 
are going to press we were grieved to learn of his demise of a heart 
attack in Moscow on 4 August 1954.) 




















THE SECOND CONCLAVE OF BISHOPS, CLERGY AND LAITY 
OF THE RUSSIAN ORTHODOX CATHOLIC CHURCH WHICH 
TOOK PLACE AT ST. NICHOLAS CATHEDRAL, NEW YORK 
CITY, MARCH 17, 18, 19, 1954, ADOPTED THE FOLLOWING 
RESOLUTIONS: 

I. 


STATUS OF THE CHURCH 


After hearing the report of The Most Reverend Archbishop Adam 
on the “Status of church life in the Exarchate of the Russian Orthodox 
Church in North and South America,” 


BE IT RESOLVED: 


1. The Exarchate of the Russian Orthodox Church in North and 
South America is the legal successor to the Aleutian and North Ameri- 
can Diocese of the Russian Orthodox Church, founded in 1894, when, 
by the decision of the Holy Synod of the Russian Orthodox Church, 
the first Religious Mission was sent from Russia to Alaska. 

2. Through the Russian Orthodox Church, which, for more than 
a century and a half, kept the light of Orthodoxy burning on the 
American continent, the Exarchate is an integral part of the salutary 
tree of the One, Holy, Catholic and Apostolic Church; which keeps 
the steadfastness of the dogmas of the Orthodox Faith, the grace of 
the Holy Sacraments, and the succession of Holy Orders from Our 
Lord Jesus Christ Himself through the Divinely-inspired Apostles. 

3. The Exarchate of the Russian Orthodox Church in North and 
South America considers itself an integral part of the Russian Ortho- 
dox Church, and as such, is in direct canonical subordination to the 
legal spiritual authority of the Mother-Russian Orthodox Church; the 
episcopate, the clergy, and the laity of the Exarchate, by their stead- 
fast submission to the Patriarch of Moscow and all Russ, fulfill their 
duty as faithful sons of the Russian Orthodox Church, protecting Her 
unity, and through Her the unity of the Ecumenical Church of Christ, 
outside of which salvation is not possible. 

4. Realizing Orthodox ecclesiastical functions in the Exarchate, 
in the midst of religious societies illegally usurping rights to Highest 
Church Authority over Russian Orthodox parishes abroad, inasmuch 
as there is no legal basis for such authority except individual decisions 
of these societies which are denied canonical validity, the faithful of 
the Russian Orthodox Church in America should ever be mindful and 
guard, as the apple of the eye, their unity with the Mother Church. 
Only in union with Her may be found peace for the soul and eternal 
salvation. And this unity, according to the head of the Russian Ortho- 
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dox Church, His Holiness, Patriarch of Moscow and all Russ ALEXIS, 
“must be based on strict canonical principles, the violation of which is 
a sin against the Church.” 

5. Conforming to the “Instructions (Nakaz) to the Conclave “of 
His Holiness, Patriarch of Moscow and all Russ ALEXIS, on questions 
of organizing properly Orthodox church life in the Exarchate, the 
Conclave of Bishops, Clergy, and Laity considers the following espe- 
cially indispensable: 

a) By all means to strengthen church discipline among the clergy 
and the laity; hold ecclesiastically responsible all persons, regardless 
of rank or position in the Church, who infringe upon the canonical 
fundamentals of church life and make them to answer according to the 
order of and in conformity with all strictness of church canons. 

b) Considering that the success and the blessings of God descend 
upon Church laborers only upon the condition that they sever the 
EGO, when the possibilities of temptations are excluded of them- 
selves (1 Cor. 10:32-33) ; we must, first, call the pastors of the Exar- 
chate to “study to show thyself approved unto God” II Tim. 2:15) ; 
“neglect not the gift that is in thee” (I Tim. 4:14); industriously in- 
crease the God given talents (II Tim. 1:6) ; submit personal will to the 
will of God, having before us the example of our Lord Jesus Christ 
(Heb. 5:8), and in this manner, fulfill the great work of personal sal- 
vation as well as the salvation of the flock. In turn, the Faithful must 
show profound respect for the pastors of Christ’s Church, bearing in 
mind that from them, and through them, they receive their salvation 
(Matt. 18:18). The pastors shall not be placed in the position of 
“hirelings,” for, in the words of our Saviour, “the hireling is not the 
shepherd . . . and leaveth the sheep” (John 10:12-13). The flocks must 
see in their pastors the builders of church life, having received for that 
purpose grace in the Sacrament of Holy Orders; and nourishers of the 
faithful souls with the grace of the Holy Spirit in the Sacraments of 
the Church, without which salvation is not possible. 

c) Decidedly avoid introducing into church life political considera- 
tions and passions, for such only disturb Church unity, and lead to 
deviation from love which is the basis for the unity of the members 
of the Kingdom of Christ—the Holy Church (John 13:34; 14:15-21, 
23-24; 15:12-13, 17-26). 

d) In all ways safeguard the Russian Orthodox Church in America 
from infiltration into its ranks of clergy individuals not prepared to 
be pastors, persons with a meager background of theological training, 
or those having no canonical reasons to be clergymen as a result of 
their family status (those married a second time, married to widows, 
to divorcees, to those belonging to non-Orthodox faiths, etc.). In order 
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to prevent same (1) establish an Examining Board in conjunction with 
the Exarchal Council. Their duties will be to examine the educational 
fitness of candidates and determine their canonical status for member- 
ship in the ranks of our clergy; (2) commission the Exarchal Council 
to prepare a plan of Theological-Pastoral Courses for the Exarchate, 
which, after adoption by the clergy of the Exarchate shall be sub- 
mitted for approval of His Holiness, the Patriarch of Moscow and all 
Russ and realization. 

e) Observe loyalty to the existing secular authorities, bearing in 
mind the precept of our Saviour: “Render unto Caesar the things that 
are Caesar’s, and to God the things that are God’s” (Matt. 22:21; 
Mark 12:17; Rom. 13:7). 

f) Take all measures to bring about order in the financial situa- 
tion of the Exarchate and to provide security for the clergy. By solving 
the financial problems of the clergy, that the laborers of the Exarchate 
might direct all their energies toward the performance of their duties 
by the indefatigable nurturing of their flocks. 

g) Foster and promote the development of Sunday Schools, as 
well as other activities of cultural enlightenment in the Exarchate. 

h) Institute a fund for the aged clergy of the Exarchate. 

i) Do the work of God “in unity of peace and love” among the 
Archpastors, Pastors and flocks in order that in us, and through us, 
the Most Holy Name of our Lord and Saviour Jesus Christ may be 
glorified. 


II. 


THE FINANCIAL SITUATION IN THE EXARCHATE 


1. To accept for consideration the reports of the Archdiocesan 
Treasurer, Archpriest J. Lampart and of Priest D. Kudrikoff on “The 
Financial Situation in the Exarchate.” 


2. Considering that the work of the Auditing Committee of the 
Exarchate took place under conditions such as lack of time, and a 
large quantity of material to be verified, it was not possible for the 
Committee to prepare a comprehensive report on the financial situation 
of the Exarchate for the Conclave of Clergy and Laity, be it resolved: 


a) To thank the Auditing Committee for the work accomplished 
and commission it to continue this work to complete the audit of the 
financial documents for the period between the Conclaves (1948-1954) ; 
the report of the audit shall be submitted to the new Exarchal Council. 

b) To recognize as inadequate the existing practice of auditing 
the financial accounts of the Exarchate only one time in the period 
between Conclaves, namely, before summoning the Conclave of Clergy 
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and Laity. Therefore, in the future the Auditing Committee shall be 
instructed to investigate the financial situation of the Exarchate and 
to audit the financial accounts at least once every three months. 

c) To commission the Exarchal Council to draw up “Rules for 
the Auditing Committee,” with precise definition of the rights and 
duties of the Committee and the scope of its competence. 

d) In order to normalize the accounting of incoming and outgoing 
amounts in the treasury of the Exarchal Council, and for the timely 
drawing up of financial reports, it is recommended that the Exarchal 
Council employ a bookkeeper who shall be paid according to mutual 
agreement. 

e) Reports of the Auditing Committee shall be published in the 
journal “One Church.” 

f) The 2% dues shall be continued in, the future for the upkeep 
of the Exarchate. 

g) Seriously direct attention to the irregularity of the remittances 
made by some of the parishes of the Exarchate; ask the Pastors of 
parishes who may be indebted for any 2% dues to settle such debts 
in the immediate future and thereafter not to fail to remit their finan- 
cial aid to the Exarchate. 


h) The Exarchal Council shall request the Pastors of the parishes 
to state in detail what amounts, for what periods of time, and to what 
address, the 2% dues were remitted for the upkeep of the Exarchate. 

i) In the future, the amounts received from the Patriarchate shall 
be kept separate from the amounts received from the parishes for the 
upkeep of the Exarchate. 


Ii. 


SUNDAY SCHOOLS 


Resolution on the report of Archpriest J. Havrilak on “The Sunday 
Schools and other cultural and educational institutions of the Exar- 
chate.”’ 

Adopted unanimously at the morning session, March 18, 1954. 

BE IT RESOLVED: 

1. To take into consideration the report and thank Father Arch- 
priest Havriliak. y 

2. Taking into consideration that in North and South America a 
new Russian generation is coming up which shall constitute the future 
for all the past and the present work (of their fathers) for the glory 
of Holy Orthodoxy in America, we recognize useful and necessary: 

a) To develop by all possible means the enlightenment and the 
education of both the Russian-American and American Orthodox 
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Youth in the spirit of the Orthodox Catholic Faith and the Church of 
Christ; 

b) The Orthodox parishes of the Exarchate fulfil this duty pri- 
marily through the church-parochial schools, which, in addition to 
compulsory instructions in Catechism, Russian and Slavonic (liturgi- 
cal) languages and church music, other subjects are studied which 
contribute to the moral development of the students; 

c) The church-parochial institutions, such as Sunday Schools and 
other types, are within the jurisdiction of the parishes, who decide on 
questions of school programs, seek means to provide for their upkeep, 
approve budget funds, verify and enforce the program, choose candi- 
dates for teaching positions from devout Churchmen experienced in 
education and child guidance. 

d) The assistance of the Exarchal Council in organizing the edu- 
cational program for the youth in the parishes shall express itself in 
developing a unified educational plan, a program of instructions for 
church-parochial schools aiming at uniformity in school instruction, 
and supplying the schools with visual and educational aids: 

e) With the same goal of fulfilling its obligations in Christian 
enlightenment and education of the Orthodox populace, the parish is 
granted the right, with the blessings of the Ruling Bishop, to institute 
and sustain missionary brotherhoods under the guidance and direc- 
tion of the Pastor of the parish, public homes of learning, libraries, 
reading rooms, courses in vocal instruction, playgrounds, and various 
other educational! institutions. 

f) In the parishes all educational activities, both on behalf of the 
Russian and the American populace, shall be carried on in the spirit 
of loyalty to the secular authorities, and faithfulness and devotion 
to the Mother-Russian Orthodox Church, headed by His Holiness, the 
Patriarch. 

g) By all possible means avoid introducing into Christian religious 
education in the parishes of the Exarchate any national chauvinism, 
political partisanship and pitting one nationality against another. In 
the Church of God all must abide in the spirit of love and peace. 


IV. 
OLD-AGE CLERGY FUND 


Resolution on the report of Archpriest J. Dzvonchik on “The 
Establishment of a Fund for Aged Clergy,” adopted unanimously at 
the morning session, March 18, 1954. 

BE IT RESOLVED: 

In consideration of the facts that: 
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a) The clergy of the Russian Orthodox Church in America are 
not provided for in their old age, despite efforts of some groups of 
clergy in the past to establish such a pension fund; 

b) The clergy consider such organization of security of paramount 
importance; . 

c) The best means of securing such security at the present time 
is to make a corresponding agreement with an insurance company 
operating under control of state laws: To accept this plan of organiz- 
ing the pension fund for providing security to clergy of the Russian 
Orthodox Church in America through an insurance company as the 
most realistic method under the present conditions in the Exarchate. 
In the creation of the pension fund, bishops, priests, deacons, psalm- 
ists, parishes of the Exarchate and the diocesan authorities partici- 
pate. 

In order to work out the agreement with an insurance company 
and detail a plan for the pension fund, appoint a committee of three 
from the Exarchal Council. The committee shall submit their plan 
for study to the Exarchal Council and to be submitted to His Holiness, 
the Patriarch of Moscow and All Russ for approval. 


V. 
THE PROBLEMS OF THE EXARCHAL PRESS 


Resolution following the report of Prof. A. L. Kazembeg on “The 
Problems of the Printed Word of the Exarchate,” adopted at the eve- 
ning session, March 18, 1954. 

1. The Russian Orthodox Church in America, which is in spiritual- 
canonical communion with the Russian Orthodox Mother Church and 
is the bearer of Truth, sets herself the task of enlisting as participants 
all those who either are still unaware of the path leading to the One 
True Church, or who, although aware of this path, are held captive 
by delusions and remain outside the One, Holy, Catholic and Apostolic 
Church. 

2. The basic purpose which should inspire the printed word of the 
Exarchate is to extend to our “neighbor” the possibility of entering 
the Realm of Truth and of learning the bliss of abiding in the Chris- 
tian spirit. 

3. This purpose shall be attained in the following way: a) by pro- 
claiming on the pages of our press the dogmatic and historic truth of 
Orthodoxy; b) by revealing the positive doctrine of the Church; 
c) by refuting the error of our opponents. 

4. The truthful, peaceful demonstration of the positive teaching 
of the Church shall guaranty the confidence of the reader in the 
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printed word of the Exarchate, and shall serve the sacred purpose of 
unification of the Russian Orthodox people of America within the fold 
of the Mother Church, our One and Only Salvation. 

5. A no less important task of the printed word of the Exarchate 
lies in contributing to the mutual fellowship and close contact of all 
active Orthodox forces of the Exarchate. In this connection, the Second 
Conclave of Clergy and Laity of the Russian Orthodox Church in 
America RESOLVES that “ONE CHURCH” shall more fully cover 
the life of the parishes of the Exarchate, the activities of the parochial 
schools, of youth societies, fraternities, sororities and other parochial 
organizations. Through the printed word the parishes shall be able to 
attain unification, as well as friendly, brotherly, mutual support. The 
clergy and assistants in the parishes should become permanent and 
regular contributors to the journal. 

6. It shall also be the task of the printed word of the Exarchate 
to inform the children of the Russian Orthodox Church in America 
of the church life of the Mother Church, as well as with the life of all 
othcr Autocephalous Local Churches. 

7. The Conclave commissions the Exarchal Council to appoint an 
Editorial Board of the journal, which shall comprise churchmen, theo- 
logically educated and competent as editors. 

8. The Journal “ONE CHURCH” should be published in two lan- 
guages, no less than once a month, its size one or two signatures, and 
in 1,000 copies. 

9. The Conciave deems it necessary to remunerate the work of the 
editor-in-chief at the rate of 150 to 200 dollars a month. The financial 
means to cover the expense of remunerating the work of the editor- 
in-chief (who shall be equally versed in the Russian and English lan- 
guages) shall be placed at the disposal of the Exarchal Council by the 
parishes of the Exarchate through monthly remittances for the needs 
of the publication, in the amount of $3.00 or more, depending on the 
financial prosperity of the parish. 

10. The Conclave expresses its deep gratitude to His Holiness, 
the Patriarch of Moscow and all Russ, Alexis, for his assistance in the 
publication of the journal “ONE CHURCH,” and requests His Holi- 
ness to extend his assistance also in the future until the work of 
Orthodox Church publishing of the Russian Orthodox Church in 
America shall be able to stand on its own feet. 

11. The Conclave expresses its deep gratitude to all contributors 
of the Journal for their work in connection with the publishing of the 
organ of the Exarchate, and in particular to Professor A. L. Kazembeg, 
who has selflessly devoted all his strength and leisure to the cause 
of spiritual enlightenment. 
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VI. 


THE PRINCIPLES OF ORGANIZATION AND GUIDANCE 
OF PAROCHIAL LIFE 


Report given by Priest Feodor Kovalchuk 


The goal of our life on earth is eternal salvation. From this goal 
stems the basic principle for man’s behaviour during his earthly 
existence. To reach this goal man receives guidance and food for sal- 
vation in the Holy Sacraments of the Church through his parish priest. 

On Pentecost the Holy Spirit descended directly only upon the 
Apostles. The faithful receive the grace of the Holy Spirit through the 
Sacraments and aids of Church prayer. Our Lord left the treasury of 
spiritual aids only in His Holy Church, outside of which salvation is 
not possible. These Sacraments and prayerful help are given by the 
priests, who are especially placed in this grace in the Sacrament of 
Holy Orders. Through their bishops, direct descendants of the Holy 
Apostles, the priests distribute the graces of the Holy Spirit and the 
faithful souls are sanctified and become partakers of the mercies of 
God. In this descending method the building of one’s personal salva- 
tion is accomplished. The Parochial Priest—Pastor,—therefore, car- 
ries the most terrible responsibility in answering to God for the build- 
ing of his parish life and for the fate of each individual Christian. 

The pastor begins the long process of personal salvation even 
before the very birth of a person. He prepares the mother in helping 
her to understand the role and her responsibilities to God. He assists 
her in prayer and aids by imparting Sacramental graces to alleviate 
her personal human anxieties. After she gives birth, the priest con- 
tinues his role in bringing the new born out of “darkness” into “en- 
lightenment” to number the child among the “flock of the Most High” 
that it might be “projected under the shelter of His wings” and be 
inscribed ‘“‘with the first-born whose names are written in heaven, in 
Thee our God and Lord, Jesus Christ.” This solemn but terrifying 
responsibility of the pastor must be dutifully continued after Baptism 
and Chrismation to direct the new soul of God to a rightful place in 
the order of things. All aspects of parochial church life are centered 
around the duties of the pastor. 


Ofttimes, the present parish by-laws and practices deviate from 
the norm in Church organization, which was instituted by Apostolic, 
Ecumenical and other Canons. The priest receives his spiritual 
“rights” from above as the Church of Christ is hierarchical. Authority 
is descending—not ascending. Our guidance is direct from our Saviour, 
the Chief Priest Jesus Christ, Who through His Holy Apostles and 
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their direct successors, our archpastors (the bishops), imparts author- 
ity to each of the priests and through the priests to each individual 
member of the parish {The very essence of the structure in the Church 
of Christ, and unquestionably we are that Church, indicates the absur- 
dity in many of the present tendencies, both within the parochial 
structure and outside of it, to usurp authority and create “regulations” 
contrary to the spirit of Churchliness. As an example, I believe one of 
the parishes has either a written or an unwritten “by-law” whereby 
the pastor may not perform any religious service without first consult- 
ing his parochial council. In this case, the pastor merely becomes the 
Biblical “hireling,” the parochial council an authority higher than the 
Highest Church Authority, and the pastor is placed in the position of 
not being able to rightfully fulfill the Canons; to cite a few: (in this 
instance) : Apostolic Canons 52, 59; I Ec. Council 8; VI Ec. Coun. 21, 
43, 102; Basil the Great 74, and many others, which the pastor 
sacredly must uphold. 

To dispense with Church discipline and interpret or attempt to 
usurp “rights” not of its competence, the parish begins in fact, if not 
in theory, preaching congregationalism and sectarianism which very 
easily lead to heresy. The whole spirit of unity in the bonds of love 
and peace preached by our Lord is sidetracked in favor of expediency 
and modernism. This is foreign to the Church of Christ and to Ortho- 
doxy and is a far cry from the Apostolic Church. Our problem is rela- 
tively simple. We must direct our attention to the essence of, and the 
basis for, parochial existence. 


The parish is but a “small Church” in the structure of The Church. + 
A group of these ‘small Churches” form a diocese and the diocese in 
turn becomes one large parish, an integrated unified body—a family 
in Christ with one purpose. The father of this large family in Christ 
is the bishop who dispenses with great care the graces necessary for 
individual salvation. 

In the early Church, the bonds among the parishes were so strong, 
and often referred to as a marriage bond, that a see without a bishop 
was called widowed. (VI Ec. Coun. 25; Carth. 135.) This most intimate 
union in the family in Christ must exist in order to best serve the 
common purpose and the goal of the faithful. The Gospel, Church and 
Christ remain unchangeable. When we, both clergy and laity, fully 
realize this stability in the common union, our lives will be dedicated 
to the restoration of the original “marital status” in the name of 
sacredness in the Church. 

The ideal condition is to have the church properties titled accord- 
ing to canon law. Some of our parishes have their properties so legalized 
and are peacefully progressing within the framework of Orthodoxy and 
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Churchmanship and are blessedly successful in preserving harmony 
and God’s love in their local spiritual family as well as in building 
personal salvation. Our goal should be to instill this important phase 
into all the parishes for if God cares not in whose name the church is 
recorded then why should we mortals give thought to such temptations 
and causes for unwarranted occasional strife? Is it not better for each 
of us to have perfect peace of mind and be spiritually exerting our 
energies knowing that within the walls of this or that church His 
Holy Name shall always be glorified rightfully ? Is it not better for us 
to be spiritually content in the knowledge that the earthly monument 
of our efforts will ever continue to serve succeeding generations each 
in building their salvation? Above all, the knowledge that prayers 
will unceasingly continue to be sent heavenward for us and profound 
gratefulness expressed in that we will not have failed in our earthly 
mission should be foremost in our minds. Therefore, our purpose shall 
be to present proposed Parish By-laws within the framework of the 
Church canons, Christian piety and humbleness and true Church 
spirit. 

Our ideals must be placed high as our earthly habitation is rela- 
tively brief. Temporal institutions of all forms are variable but the 
idealism of Christ our Saviour is permanent. The basic beginning for 
a workable growing organization is in the actual source, the parish. 
Putting idealism into the source will bring about a healthy fruit in 
the field, the diocese. Therefore, the Parish By-laws must contain all 
the basic principles indicative of the proper relationship between the 
Christian and God. The pastor is the medium through whom the Chris- 
tian communes and receives grace from God and salvation. The pastor 
receives through the medium of his bishop from the Church—from 
Jesus Christ our Saviour grace and salvation. Hence, there can be no 
paradox in the establishment of parochial structure. 


Since each individual Christian is of extreme importance in the 
framework of the whole Church, we must keep foremost in our minds 
quality rather than quantity. The following may be construed: 

1. Our Lord, Who suffered on the Cross, for the salvation of man- 
kind, established upon earth His Holy Church for that purpose, as was 
Noah’s Ark during the Great Flood. Outside of His Church no one may 
be saved. 

2. This Divine Mercy, His Holy Church, Our Saviour entrusted to 
the direction of the Apostles and their successors, the bishops, and 
these in turn, because of the impossibility for each to embrace a whole 
diocese, entrust portions of it,—the parishes, to priests as the execu- 
tors of episcopal assignments for Christians. 

3. Under the blessed direction of pastors the faithful unite in 
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prayer; they unite in Divine Services, in the life of constituting small 
Churches,—the parishes, for mutual labors and mutual assistance in 
ascending to God in the light of His Gospel precepts and according to 
the direction of Church regulations. 

4. In the manner of human life in the body the grace in life of 
Christ emanates throughout the body of His Church, equally mani- 
festing itself in parochial life, whereby every Christian must partici- 
pate actively for the betterment of the parish and thereby reach toward 
his personal salvation. 

5. For this purpose, under the direction of Divinely placed pastors, 
with Apostolic succession, all parishioners constituting one spiritual 
family in Christ take an active part in all aspects of parish life, each 
according to his capabilities. 

6. But the pastors as well as the flocks, in order to be under the 
grace of Christ Himself in His Church, must remember the words of 
St. Cyprian of Carthage: “The bishop is in the Church and the Church 
is in the bishop, he, who is not with the bishop, is outside of the 
Church.” 

RESOLUTION on the report of Priest F. Kovalchuk on “The 
Principles of Organization and Guidance of Parochial Life,” adopted 
unanimously at the evening session, March 18, 1954. 

BE IT RESOLVED TO: 

1. Accept as basic principles the Report of Fr. F. Kovalchuk in 
guiding the preparation of Normal Parish Statutes for parishes of 
the Patriarchal Exarchate in North and South America. 

2. Create a Commission for preparing the Statutes composed of 
the following: Priest F. Kovalchuk, Priest W. Kreshik, laymen. J. 
Homiak (Scranton), B. Yurkow (Philadelphia), and A. Shishkin 
(Consultant). 

3. Instruct the Commission to present the proposed Statutes for 
study to the Exarchal Council for its conclusions. 

4. Thank Fr. F. Kovalchuk for the report. 


Vil. 


The Canadian Question 


RESOLUTION adopted unanimously at the evening session, 
March 18, 1954. 

Hearing the report of Priest J. Lopushinsky and the remarks of 
the Canadian delegation, BE IT RESOLVED: To accept the proposals 
in the report as worthy of consideration, acceptance and fulfillment. 
The Conclave commissions the Exarchal Council to prepare concrete 
plans to rejuvenate Orthodoa Church life in Canada and take neces- 
sary measures for their realization. 
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Exactly nine hundred years have passed since the separation of 
the two great Churches of Christendom when the Western Church 
broke away from the Eastern Orthodox. Many still seek the cause of 
this most unfortunate division. Actually, it can be found in the differ- 
ence concerning the Primacy of the Pope of Rome. 

Until the Fifth Century A.D., there was not even a single instance 
of dissension or antagonism between the two Churches. The Bishop 
of Rome had always been considered the first in the order of hierarchy. 
This was a natural consequence of the position of Rome as the capital 
of the Roman Empire. When Constantinople became the new capital of 
the Byzantine State, its Bishop assumed the second position in the 
ranks of the hierarchy. The third canon of the Second Ecumenical 
Council (381) designates the position of honor of the Bishop of Con- 
stantinople as second only to that of the Bishop of Rome. This decision 
of the council is based on the premise that Constantinople is New 
Rome, and incidentally, it has been retained among the titles of the 
Patriarch of Constantinople. 


This indicates, as was brought out at the Council, that the political 
importance of the City defined the honorary status of its hierarchy. 
The same fact was repeated with emphasis by the now renown 28th 
Canon of the Fourth Ecumenical Council held at Chalcedon in 451. At 
that time, the Bishop of Constantinople was acclaimed as equal in 
honor to the Bishop of Rome. 

In the meantime, erroneous beliefs began to circulate in the 
Church of the West. Of these, the most serious was an addition to the 
Creed of Nicaea-Constantinople concerning the Holy Spirit. The 
Church of Rome wanted to say that the Holy Spirit proceeds from the 
Son. In Latin, this addition was accomplished by the word, “filioque.” 

It should be made clear at this point that the Creed was compiled 
and authorized as the Christian Confession of faith by the First and 
Second Ecumenical Councils. The first seven articles of the Creed were 
approved at the First Council, and the remaining five were composed 
at the Second Council which was held in Constantinople. The eighth 
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article states, “and in the Holy Spirit, the Lord, Giver of life, Who 
proceedeth from the Father, Who together with the Father and the 
Son is worshipped. . . .” The addition of “filioque” (‘and from the 
Son’’) was first heard in Spain during the middle of the Sixth Century. 
From there, this innovation spread to other western countries. It is 
most noteworthy, however, that during the early part of the Ninth 
Century, Pope Leo III protested against this addition to the Creed. 
Convinced that it should remain as it had been written and proclaimed 
by the first two Ecumenical Councils, he ordered that the Creed be 
inscribed, without any change, upon two silver plaques. These were 
placed in St. Peter’s in Rome for all to see. This is a historical fact 
which is accepted by all historians as true. 

The first to object strongly to this addition to the Creed and to 
other errors of the Western Church, was Photios, the great Patriarch 
of Constantinople, who lived in the middle of the Ninth Century 
Photios was a brilliant scholar and theologian who held a high posi- 
tion in the Imperial Byzantine Court. He attained great literary fame 
with his monumental work, “Myrio biblos,” in which he summarized 
280 ancient writings of which the majority were subsequently lost. 
Due to his great ability and exceptional virtues as a layman, he was 
admitted to the priesthood, and in a period of six days was ordained 
deacon, priest, and bishop. On Christmas Day of 857, he was enthroned 
as Patriarch of Constantinople. 

The discord between the Eastern and Western Church continued 
in a livelier vein even after Patriarch Photios. The Eastern Church, 
with the Patriarch of Constantinople at its head, protested against the 
errors in dogma taught by the Western Church. Constant appeals were 
made to Rome to renounce all error and conform with the teachings 
of the Seven Ecumenical Councils of the first eight centuries. Simul- 
taneously, the Western Church, with the Pope as its head, maintained 
that the entire Christian Church was obliged to adhere without dis- 
cussion to the pronouncements of the Roman See. They maintained 
that the primate of the Church of Rome was the vicar of Christ on 
earth, because he was supposedly the heir to the primacy of St. Peter 
whom Christ our Lord had installed as head of the universal Church 
and who had founded the Christian Church of Rome. 

Now let us see what we can learn from the original account of 
the events in question: 

(a) We should first consider that passage from the Gospel accord- 
ing to St. Matthew upon which the Roman Catholics base the primacy 
of St. Peter. Our Lord was at Caesarea of Philippi (Matt. 16) when 
he asked His Disciples: ‘‘Whom do men say that I am? And they said, 
Some say that thou art John the Baptist; some, Elias; and others 
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Jeremias, or one of the prophets. He saith unto them, But whom say 
ye that I am? And Simon Peter answered and said, Thou art Christ 
the Son of the living God. And Jesus answered and said unto him, 
Blessed art thou, Simon Barjonah: for flesh and blood hath not re- 
vealed it unto thee, but my Father who is in heaven. And I say also 
unto thee, that thou art Peter, and upon this rock I will build my 
Church; and the gates of hell shall not prevail against it” (Matt. 16: 
13-18). 

It is quite evident from these words of our Lord that He built His 
Church not upon Peter, for then He would have clearly said, “Thou 
art Peter and upon thee I will build my Church,” but upon the rock 
of the true faith which Peter confessed. Christ our Lord clearly said 
that His Church is built upon the truth which Peter declared—that 
Our Lord Jesus Christ is the Son of the living God. Only through con- 
siderable distortion of the text can one draw the conclusion of the 
Roman Catholics, that Christ built the Church upon Peter. 

(b) It is also clear from the Scriptures that Saint Peter had no 
authority over the Apostles. In his Epistle to the Galatians, St. Paul 
states that when he saw that Peter was not thinking correctly, he cor- 
rected him in the presence of others, “But when Peter was come to 
Antioch, I withstood him to the face, because he was to be blamed”’ 
(Gal. 2:11). Farther down St. Paul elaborates by saying, “. . . when I 
saw that they walked not uprightly, according to the truth of the 
gospel, I said unto Peter before them all, if thou, being a Jew, liveth 
after the manner of Gentiles, and not as do the Jews, why compellest 
thou the Gentiles to live as do the Jews?” (Gal. 2:14). On the basis 
of these words of St. Paul we may justly question, “Is there even a 
trace of recognition here of Peter’s authority to teach without the pos- 
sibility of error? 

(c) Concerning the foundation of the Christian Church in Rome 
there is authoritative testimony that it was not accomplished by St. 
Peter. It was established by Christians who settled in Rome. Moreover, 
St. Paul considered it his Church. He mentions this in his Epistles to 
the Romans, “. . . from Jerusalem and round about unto Illyricum, I 
have fully preached the gospel of Christ. Yea, so have I strived to 
preach the gospel, not where Christ was named, lest I should build upon 
another man’s foundation . . . for which cause also I have been much 
hindered from coming to you. But now having no more place in these 
parts, and having a great desire these many years to come unto you, 
whensoever I take my journey into Spain, I will come to you: for I 
trust to see you in my journey” (Gal. 15:17-20, 20-23). 

From this passage, therefore, we clearly see that St. Paul had no 
knowledge that Peter was in Rome or that St. Peter had founded the 
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Church there. On the contrary he says that he feels obliged to preach 
the gospel where no other Apostle taught so that he would not build 
upon the foundation laid by another. Surely this is an explicit testi- 
mony that St. Peter was in no way connected with the foundation of 
the Church of Rome. Actually, St. Peter served the Church for many 
years in Antioch, as verified by St. Jerome, and then went to Rome 
where he suffered martyrdom with St. Paul. 

(d) In conclusion it should be pointed out that the order of prece- 
dence given to the Apostolic Sees was determined exclusively by the 
political importance of various cities. The Bishop of Rome was recog- 
nized as first because Rome was the capital of the Empire. Originally, 
the Bishop of Constatinople was designated as second by the Second 
Ecumenical Council. Subsequently, when Constantinople became the 
capital of the Byzantine Empire and was referred to as New Rome, the 
Fourth Ecumenical Councal proclaimed the Bishop of Constantinople 
equal in rank with the Bishop of Rome. 

The Bishop of Alexandria was designated third, because his city 
was then the great center of learning; and following him were the 
Bishops of Antioch and Jerusalem. If the position of honor were deter- 
mined not by the political but by the religious significance of the city, 
does it not stand to reason that the primacy of honor would be reserved 
for Jerusalem, the Mother Church of Christendom? There would be no 
dispute in that case, for our Lord lived there and was crucified and 
arose from the tomb. Moreover, the first Christian Church was founded 
in Jerusalem on the day of Pentecost. 

These are the true and accurate facts as they are brought to light 
by the authentic documents which make up Ecclesiastical History. It 
is very unfortunate that the Western Church insists on its viewpoint 
for so many centuries. 


We Orthodox are deeply grieved that our Roman Catholic brethren 
distort the facts. We are praying daily and will continue to pray that 
the Roman Catholic Church will again embrace the truth, as many 
learned laymen of that faith have done already. That event will be one 
of the most momentous in the entire history of mankind. It will mark 
the beginning of the fulfillment of the prayer of our Lord on the night 
of His betrayal, “Father, I pray that they all may be one; as thou 
Father, art in me, and I in thee, that they also may be one in us: that 
the world may believe that thou hast sent me.” 


eS S 
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Kuasb -A. M. flytatun 


HEKPOAOr 


Kuast Anexcangp Muxaiinosuy Ilytaran pogunca 17/29-ro maa 
1897-ro roga. O6pasopanue nosyunsn B Amnepatopckom AsreKcaHy,pos- 
ckom JIimuee, a TakoKe CyjaJl BbITTyCKHbIe 9K3aMeHbI B IlerporpaycKom 
Yuusepeutete mo wopuyuyeckomy dakysbtTery. B 1916-om romy, u3 
BToporo Kyiacca JIuyesa Nepelien Ha yCKOpeHHbie Kypcpb! B Ilaxecknii 
Kopriyc u B aHBape 1917-ro roza Bbmuen B Jlei6-C'Bsapyun 4-bri Mone- 
patopckoH ®amusun Ilonk. B ampese toro xe rofa, BO BpemMa 6oeB 
nog Jlyykom O6bIJI TAKEO pakHeH Ha BbIJIeT B ronoBy. B Kone 1918-ro 
Towa BbiexaJl B PyMbIHHW, Tye oKOJIO Towa 6onen JeTKHMH, a TOTOMY 
He IPHHHMAaN akTHBHOrO yuacTua B I‘paxpanckol Boitne. B 1920-om 
roxy mepe6panca c poquTenamu Bo Spann, a B 1922-om roxy x*e- 
nuzica B Ilapwoxe Ha KHAxKHE Mapun Anexceesne Kynauienoll, or KoTo- 
pol umen Tpomx geteli. B 1941-om romy on c cembel nepe6panca B 
CIITA. Ckonyazca or paka 9/22 despana 1954-ro roa, mocne mpo- 
JOJDKHTCIIbHBIX H TAXKKHX My4eHHH. TloxopoHeH Ha KJylayqOuuse B Ir. 
JIeKkcuHrToH, uITata Macca4uycerc. 

TakoBa B O6ujHx 4epTax Guorpadua KH. AyieKcaHapa Muxaiisio- 
BHuua. OHAKO CaMad APKaA CTOPOHA eFO XKH3HH ObiJIa ero LYXOBHOCTE, 
ero 1060Bb K Matepu [lepksu u K Poqune, u ota 21060Bb 6bINa OCHOBOH 
ero xapakTepa HM MHPOBO33peHHA ¢ CaMbIX paHHHX Jet. Toxanyit 
CAaMbIM CHJIDHbIM (aKTOPOM B eFO Pa3BHTHH ObIa AyYXOBHAA CBA3b ero 
cembu c IIpenogo6nnm Cepacdbumom Caposcxum. IIpagex noxolinoro 
OLLI JIM4HO 3SHAKOM C BEJHKHM YYOTBOPIeM H NOJY4H OT NocueqHero 
oGeljanHHe MOJIMTBeEHHOTO 3acTylHHYecTBa y IIpecrona Bcesbmuunero 
Jia Hero mM BCexX ero NOTOMKOB. OTell KHA3A poyusica 2-ro AHBAapA, B 
nexus IIpenogo6uHoro Cepadbuma, a 6Ga6yurka cKOHYasacb MHOrO JleT 
CIlyCTA B TOT Ke CaMbIi JeHb. OTe MOKOMHOrO GbIJI HA3SHAaYeH YICEHOM 
Komuccuu 0 OTKpbITHIO Mower IIpenoqo6Horo B 1903-m rogy. Ox 
YHOCTOHJICA BEJIMKOTO CuacTbA COOpyfuTE paky [Ipenogo6Homy, co6- 
CTBCHHbIMH PYKaMH OMbIBAaJ MpedHcrTble ero MOIUIH, YKJafbiBasl HX B 
HOBy} rpoOHHIly, H 3aTeM MOJYIHA Ha MAMATS YACTHILY ero MoOLIeH, 
KOTOPbIMH H O2arocNOBAN ChIHOBell Mepex yXoOM HX Ha BolHy 1914-ro 
roma. Mou IIpenogo6noro Cepacbuma caMan BeJINKas# CBATLIHA B 
cembe [lyratrunsrx: ne pas IIpenogo6nsii 4ynecnhim o6pa3s0m mpHxo- 
qHJI HM Ha TOMOUIS H B MHHYTbI JIM4HOM OMACHOCTH, MH B TPYHBbIe Me- 
PHObI MX WepKOBHOH JeatTerbHOCcTH B CIITA. Hakonen, Kak MbI yBHHM 
HmDKEe Co cu0B AjlekcaHypa Muxainosuya, [IIpenogqo6upri ctoan y ero 
M3POJIOBbA B eFO Mpe\cMepTHble wach! H OONeruns ero cTpayaHHua. 

Ene B eTCTBe NOKOMHOTO OKpy2KeHHe COCTOAJIO 43 JIM, CBA3AH- 
HbIX C I€PKOBHBIM CTPOHTCJIBCTBOM: OTeI ero, KOHYMBIIA Axkaylemu10 
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XyoxKecTB 10 HCTOPHKO-apxeoJIOrMyecKOMy OTJeJly, MOCTOAHHO y4a- 
CTBOBA B MOCTpoHKax HM pecTaBpallHAX pPa3JIM4HbIX XpaMOB, a MOTOMY 
B OMe He MepeBOMHJIHCL MKOHOMHCIIbI, APXHTEKTOPbI WH AYXOBHbIC 
yuya. Maybank KaHoO BCJIYIIMBaJICA B HX Pa3rOoBOpbI, NOTOM lleJI K 
ce6e B eTCKy}0, H TaM, pa30czaB Ha Moy WHcTEI Gymaru «4epTus 
IaHbi» WepKBeli H HKOHOCTACOB. 

B roqbi sMurpalyau oTell MOKOMHOrO Bcere0 ObIJI 3aHAT yKpaliie- 
HHeM BOSHHKAaBIIHX B TO BpeMA XpaMOB 3a rpaHHilei HW MpHBJIeK K 
9TOMY JleJly MH CbIHa, KOTOPLIM yunsica y OTIa H MOMOras emy. 

C qeTcKHx jleT HHTepecyaACch pyccKoH ucTOpHeH u J106H ee, KH. 
Anekcangp Muxaiinosny riry60oKo 4yBCTBOBaJI CeMeHHY!O CBA3b C pyc- 
CKHM IIpOUJIbIM; OCOGeHHO MOUHTAJ OH CBOHX CBATHIX Mpe{KOB, OOH 
WX, Kak 6NM3KuX POWHBIX MH MOCTOAHHO MOJIMJICA HM. 


3a nomtopa roga 20 cBoeli KOHUHHBI KH. AyleKcaHyp Muxaiiosn4 
yaoctTousica cbe3squTs B Caatsrit pay Hepycanum. Pemenne ero tyya 
moexaTs 6bI70 He cry4alinoe: MATS eT Jo STOO, NO NMpHTAaweHnnio 
Baayen Makapua, OH TPyYHJICA B ellapxXHaJIbHOM yrpaBseHuu CeBep- 
How AmMepHKH, 6b1JI OHO BpeMa H3yaTerIem «Equnon LlepKsn», u, Ha- 
KOHeIl, 4IeHOM OK3apulero Coseta. Bo sce rogbi cBoeH pa6oTsi B 9o- 
3apxate KHa3b AyleKkcaHyp Muxaiisopu4 cToss Ha cTpaxe [lepkosHoro 
Eyuuctsa u Caatoh UctTuxsi uw 6bI] BAOXHOBHTeJIEM Tex, KOTOpbIe 6o- 
POJIHCL IIPOTHB pa3spyUIHTeJILHOH paooTsI, HallpaBsIeHHOH He KO Oylary 
Ilepksu, a K yOBNeTBOpeHHIO THUHOTO 4ecTomM0Oua. IlaTs net on 
TIpHlarayl CTapaHHA K TOMY, yTo6bI TlapaJIM3SOBaTb Takoe TeveHHe, HO 
yOeQHJICA HAKOHEL B TOM, 4TO STO HEBOSMOXKHO. B To BpeMA KHA3WO Kak 
pa3 Hayo 6bIN0 NO JHYHBIM JenamM moexatTs B Ilapwx, oH BOcTIONb30- 
BaJICA 9THM H ROGpasca Ro Caaxtoh 3emau. Hanpasnaact B Mepycanum, 
OH Hajyleasica ucipocutTs y Bora nomomn Ha Gopp6y 3a Xpucrosy Llep- 
KoBb B AmepuHkKe. Buaysika Ox3sapx cna6en wu ApaxsiesI c KaxK]bIM 
]{HeM ; BOKpyT Hero, KpoMe J{ByX-Tpex IpejaHHbIX JIM, HHKOFO He G6EII0, 
ja H Te CaMH ObIJIM HEMOLIHBI, HJIM 3aTpaBJIeHLI OGesyMeBUIeH OT CaTa- 
HHHCKOM APOCTH KJIHKOH. 

IIlucbMa, KOTOpble KHA3b NHCaN powHbm™m u3 Mepycamuma cpuze- 
TEJILCTBYIOT O TOM, UTO OH, CTpaHcTBya 10 Caste Mecram, Jo rry6nHEI 
JVM MepeoKHBaJI H BOCIIPHHHMAJI HX 3HAYeEHHE, HANHThIBAJICA Hx 6a- 
rogaTHo Hn cHJiol. Oco6eHHo Nopa3Ha ero BHELIHAA HeEMOLIb, y6oxKe- 
cTso [larpHapxun Caatoh 3emsu, payoM c HeCOKPyUIMMOH ZyxoBHOn 
MOI[bIO, KOTOpOH BeaJIO OT KaKOrO ApesHero Kamua Caatoro I‘paya: 
IlatpuHapx, Apaxsbri cTrapell, yxe He MoryujHa coBepulaTs Gorocsy- 
*KeHHA, ONarocNOBHJI KHA3SA TPACYULHMHCA PyKaMH; COGop CTOMT Bech 
MoqMepThI JIecaMH HM HET Cpef{CTB Ha €FO PeMOHT; a KPyroM Bpar4, M0- 
KyllaloujHeca 3axBaTuTb I‘po6 Tocnofzenb — pycckuve pacKOJIbHHKH, 
KaTOJIMKH, MpoTectanTbil. Kora TO nepenowHeHHbIe NasiOMHHKaMH 
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XpaMbI HbIHe MycTyHOT, a Hag TONOBOH MOCcTOAHHAaA yrpo3a BOMHBI 
Mexy apa6amu H eBpeamu. O7HakO, HeECMOTpPA Ha 9TO GyuIytoljee MOpe 
cTpacteli yweroneyeckux, y Caatoro u 2Kusonocuoro I‘po6a locnoqxna 
e2xKeqHeEBHO coBepulaeTca GecKpoBHad KepTBa Hu NoeTca IlacxanbHbiii 
Kanon, HM HeT CJIOB OMNHCaTbh CUacTbe OXBaTbiIBaroulee Wyuly MOJIALIe- 
Toca, cuacTbe H yBepeHHOCTL B IpaBoTe H HecOKpyuiMMocTH CBaATOH 
Ilepksu. «<B Hepycanume a emse Gombule yKpelHJicA B CBOeH Bepe B 
eyqjuHcTso [lepKsu», 1uIIeT MOKOMHEIM B CBOeM TocIeyq{HeM MuchMe Cpa- 
teluuemy Ilarpwapxy, 4 9Ty Bepy OH CHJIMJICA NepefaTb Apyrum. Jia 
STO WeJIM CeJIaJI OH HECKOJIbKO JOKIayoOB No mpuxogam B CILIA, yzna 
9TOrO NewaTaJI CBOM MyTeBble 3amucKH B <«EquHol LlepKsn». 

«A crow mepex Bopotamu Hepycasuma, 4 A He OHH, A CO BCeMH 
BaMH, C KOTOPbIMH A BOTY MHHYTY OGellaJl, KaK CyMeW, pa3jeJIMTb Bech 
TpelleT, CTpax, paylOcTb HM TOP2KeCTBO, C KOTOPbIMH BCTyMIaJI A MO, TeM- 
Hbie cBoybi JIamacckux Bopot» («Eqx. Ilepkosp», mex.,1952 r.). 

«He ycmokorocb 10Ka He MOMOry BbIYHCTHTL OK3apxXaT OT BparoB 
Llepksu!» OTH CUOBa NOCTOAHHO BCTpeyaloTcaA B eFO MHChMAaX, H C STHMH 
CJIOBaMH BOSBpallaeTca OH K ce6e ZomoH. JIuua, creqHBUIHe 3a LepKOB- 
HbIMH COObITHAMH B AMepHKe 3Hal0T, Kakoe yuacTHe IIPHHAJI B HHX KH. 
IlyTaTHH, 0 caMoH NocueqHeH MHHYTbI OTAABaBLIHH BCe CBOH CHJIbI 
Ha WepKoBHy?0 padoty. B cBoe Bpema, noKOHHEIM Mutponomut Maka- 
pu, Korga yKe He ObIJI B COCTOAHHH CaM NHCATh, Nopy4aJI MHCaTb CBOH 
TIMCbMa KHA310, HO NOCJIe{HeEMy 4YacTO MpPHXOMHJIOCh TAKOBbIe Mepejle- 
JIbIBATb HM MepelucbiBatTh, T. K. BraybikKa OK3apx, HECMOTPA Ha Oose3Hb 
u cna6ocTb, He Mponyckas 6e3 BHHMaHHA HH OAHOFO cy0B.. Bo BpemaA 
cBoeH 6Gone3sHH AnekcaHyap Muxaiiyopn4y Bes OrpoMHyt0 Mepenucky c 
JYXOBeHCTBOM B AMepHKe, KOTOpPad ABJIAJIACh NOATOTOBUTeEIILHOK pabo- 
Toh K Cheszy JlyxoBenctsa u Mupasu, cocTrosBiieroca ye mocsyie ero 
KOHUYHHBI; KpoMe TOFO, OH THCaJI MOUTH BCe mHCcbMa CBaATelUemMy 
IlatpHapxy OT HMeHH TeX CBALICHHHKOB, KOTOpbIe, NOWy4unBuin oOpa- 
3oBaHue B CILIA, Haxoqusm mepenucky Ha pyCCKOM A3bIKe 3aTpyHH- 
TesbHOH. Tloko#HEm m06HN UIyTHTb 10 STOMYy MOBOPy, Ha3sbiIBan ce6a 
«ellapXHaJIbHbIM WHcapemM». 


OyHako Tocj1eq{HHM H CAMbIM BaKHbIM ero JOCTHKCHHEM ABJIACTCA 
Tipwe3y, B Amepuky BricokonpeocspaujeHuetuero Tepmorena, JJIA KO- 
TOpOro OH MIOMOF BbIXJIONOTAaTh Busy. Korga, 3a HECKOJIbKO He WO ero 
KOHUHHBI, KHA3IO IIPHHECIM TeslerpaMMy, H3BeljaBlly!o ero, ¥TO Bua- 
bIKa IpHe3KaeT, OH 3allakKaJl W CKa3aJi: «9TO MoceqHee, YTO A Cye- 
nan qua Ilepksu». Tocnoxy neyrogquo 6s1n0, wro611 Buageika Tepmo- 
TeH 3aCTaJI KHA3A B XKHBbIX; OH MpHOb B CIITA 3a ABa WHA JO ero 
KOHUHHBI, B TOT CaMbIM JeHb, KOra KHA3b B NOCNeqHHH pas npH4ya- 
cTusica Cs. TaitH; Tem He MeHee, Buaybika npHexan B Bocton, 4To6s1 
COBePIIHTE Haj, NOKOMHbIM 4HH NorpebeHua. 
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TlocmeqHee Bpema 0 cBoeli cmeptu Anekcanyp Muxaisopu4 He 
NepecTabas MOJIHJICH. «fl MOCTOAHHO MOJIIOCh BC€EM CBATbIM TIpe,kaM, 
TOBOPHJI OH, Tak BceM Nozpay — Ousre, Buayumupy, McTucnapy u Tak 
Jlasibie ; Beb OHH TakHe 2Ke OIM3KHe, KaK JexyuiKa c Ga6yurKon. Bor, 
ecJIM NOMpaBsOCh, HeIpeMeHHO HaliMlly BCeM HM HKOHY, 9TO OyyerT 
Halla cemMeHHas HKOHAa>». 

E»keqHeBHO Habeljaa My2ka B GoubHuIe KHATHHA IlyTaTuHa ca- 
yuslacb y ero moctTeyIM H THXO 4MTaNa aKaducT IIpenoqo6Homy Cepa- 
cbumy. «J]axxe, Korfa A He CJIBILY, 4TO ThI YHTAeIIb, TOBOPHI MOKOH- 
HBIM, A 9TO 3HaO: cam [Ipenopzo6unEri Cepacbum TyT payoM co MHOM 
CTOHT H PyKy MHe Ha FoJIOBy KJlayeT, TOra MHe Jlerue CTAHOBHTCA>. 
Takoza 6b1Ia Bepa NOKOMHOrO B eHHCTBO [lepKBH, COCTOAILY10 H3 KH- 
BYIIHX Ha 3eMJie MH OTOMeRUIMX XPHCTHaH — Bepa, KOTOpaA [JIA Hero 
He ABJIAJIACb CHMBOJIOM, & HEOCIIOPHMbIM (akTOM, H B Hei Mouwepnas 
OH CHJIbI AJIA CTpalllHOoro Mepexofa 43 3EMHOH XKH3HH B KH3Hb BeYHYyW. 
Koneuno, Kak BCAKHH YesIOBeK, KHA3b IlytaTuH Obi NO_Bep2xKeH IOT- 
cKuM cyla6ocTaM, rpeumms, oumOasica B CBOHX CyK]J/e@HHAX, H aBTOp 
9THX CTPOK BOBCe He XOYET NOITH3HPOBATb OOJHK MOKOMHOLO, BbICTAB- 
HH eTO B KaKOM TO OCOGOM cBeTe, OfHAKO KaKIbIM H3 HAC MOKET 
mowKeraTb ce6e TAKOH XPHCTHAHCKOH KOHUYHHBI, Kak Ta, KOTOPOH y]O- 
crousica AnekcanHyp Muxaiosuy. Korga mpHexaBluini apxHMaH]pHuT 
mpuuHec emy Cs. Jlapbi, oH CaM NOMpocus MpowecTs Hay HHM OTXOZHYy1, 
H TPH TOM Tak pajlOCcTHO, TaK CBeTJIO yIbIGasIcA, 4TO y MpHCyTCTBy1H- 
IHX TOKE CTAJIO CBeETIIO H paylOCTHO Ha yule, Kak Ha Ilacxy. 

3aKOHUHM STO NOBECTBOBAaHHe CJIOBAMH MOKOMHOLO, KOTOPbIe MO2K- 
HO CUHTATb CFO AYXOBHBIM 3aBelllaHHem : 

«Ilepeqai BceM, cKa3ajI OH CBOeH 2KeHe, H 37eCb, H BO Ppanyun, 
u B Hepycasume, 4TO # 3HalO, UTO Terepb Bce Za LlepKseu Gyzer xo- 
pomo. Moxxer 6nITb Hayo 6b1I0 Mutponomuty Makapuio u MHe BBbITep- 
lleTb BCe TO, YTO MbI BLITepMesH; MOKeT ObITh MHE H Hao GbIJIO BBI- 
cTpaylaTb BCe TO, 4TO A BbICTpaylay, HO ecm 9TO Aa LlepKBH, TO He 
*KaJib, crous0! A Terepb Bce GyeT xopomlo, Mepexai Bcem!» 

MbI 3HaeM H3 Tocuexyrwouux co6birak — Chesya Jiyxosnectsa u 
Mupau, BbIGopos BsicokompeocsamjenHehuiero TepmoreHa OK3apxom 
AmepHKH, yxoj{OM Ha MoKoH A. Ayama, Bceo6ujero ooKHBIICHHA IPUXo]- 
CKOH 2KH3HH, a BO PpanyHH AONTOXTAaHHOM XMpPOTOHMU emucKona Hu- 
KOJIaA, — 4TO CJIOBa MOKOHHOTO HaYHHAalOT onpaBybiBaTeca. Byzem Be- 
PHTb, YTO OHH OKAaKYTCA MpopowecKuMH HU B Gypyulem. 


Ynoxon, Tocnoyu, Ayuty yconmaro pa6a Tsoero KHa3a AseK- 
caHypa! 


M. Il. 


CHURCH CHRONICLE 


@ The Rev. Father Peter A. Krochta 
was ordained to the Sacred Priesthood 
on 7 April 1954, the Feast of the An- 
nunciation, by His Eminence Arch- 
bishop Germogen. Father Peter had 
been elevated to the Diaconate on 4 
April 1954. 


Father Peter was born in Ansonia, 
Conn., 20 Aug. 1925, the son of Andrew 
Krochta and Eva Halushchak. His 
mother died in Feb. 1934 and his father 
later re-married Mrs. Mary Cuper An- 
tonovich. He graduated High School in 
Ansonia in 1943 and entered Columbia 
University where he majored in phil- 
osophy. Also in 1943 he entered St. 
Viadimir’s Seminary (NYC) from 
which he graduated in 1948. On 20 Sept. 
1953 he married Hilaria Ivanchenko, 
daughter of the Rt. Rev. Archiman- 
drite Dositheus, Pastor of Trinity 
Church, Baltimore. Father Peter was, 
for several years, a member of the Edi- 
torial Board of ‘‘ONE CHURCH,’’ and 
has published several translations there. 
His first appointment was to St. Sera- 
phim’s chapel in Cambridge. Fr. Peter 
has since been assigned to All Saints 
parish in Wolf Run, Ohio. 


q By Decree of His Holiness the Pa. 
triarch, Archbishop Germogen was ele- 


vated to the status of Metropolitan on 
19 May 1954. 


@ In accordance with his request, 
Archbishop Adam was retired from ac- 
tive service in the Church as of 10 May 
1954. Archbishop Adam requested to be 
retired because of old age and infirm. 
ity. To fulfill his spiritual needs, he 
has been granted the right to celebrate 
services in his private chapel in NYC. 
He will no longer, however, participate 
in administrative or any other func- 
tions in the Exarchate. 


q In April, 1954, The Very Rev. A. 
Fedorchuk was received into the Ex- 
archate from the dissident Metropoli- 
tanate. He has been assigned to the 
Church of St. John Chrysostom, Grand 
Rapids, Mich. 


q The Very Rev. Archpriest John Lam- 
part and St. Michael’s parish, Detroit, 
were hosts to the Pan-Orthodox Council 
of Greater Detroit, on Sun. 13 June 
1954, 


q On Sun., 20 June 1954, The Rev. 
David F. Abramtsov, Pastor of St. Mi- 
chael’s church, Philadelphia, celebrated 
Divine Liturgy at the Colonial District 
‘*R’’ Club Conference held in Down- 
ingtown, Pa. 


q Metropolitan Antony (Bashir), of 
the Syrian Antiochian Archdiocese, ac- 
companied by several Priests left the 
country by air 27 June 1954 to visit the 
Antiochian Patriarchate to participate 
in the celebraton of the Golden Jubilee 
of Patriarch Alexander’s Episcopate. 


@ Under the sponsoship of the Eastern 
Orthodox Clergy Assoc. of Greater De- 
troit, a four-day Conference and Train- 
ing Course for Orthodox Sunday School 
Teachers was offered by Michigan 
State College at East Lansing, Mich., 
beginning Tuesday, Aug. 10, and con- 
cluding on Friday, Aug. 13, 1954. Ortho- 
dox Sunday School teachers and Priests 
from Michigan, Ohio, Illinois, Indiana, 
Wisconsin and Ontario participated. 
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